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ABSTRACT 
 
Careful attention is reserved to the topic of text translation within the 
field of linguistics. However, it is true that the translation of classical 
languages, widely considered as “dead languages”, is still unexplored. 
This study is based on the syntactic and lexical analysis of scholastic 
translations from Latin by high school students and proposes to outline 
the patterns of this typology of texts. The research intends to demon-
strate how the linguistic code derived from these texts differentiates it-
self from the common written and spoken Italian and thus is based on 
own and artificial norms that make this textual production a simple 
translation exercise rather than the creation of a self-standing and au-
tonomous text. Secondly, these patterns are analyzed and compared 
with contact language (pidgins, interlanguage) and with a technical lan-
guage, scholastic Italian. 

 
 
1. L’IDEA DI LAVORO 

«È noto che all’inizio di nuove tradizioni di lingua scritta e lette-
raria, fin dove possiamo spingere lo sguardo, sta molto spesso la 
traduzione». 

 
È con una celebre citazione di Folena (1973: 59) che introduco il mio 
contributo, incentrato sullo studio della lingua delle traduzioni scolasti-
che dal latino, il cosiddetto traduttese. 
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A STRACT 
 
The paper deals with causal relations in a corpus of Classical Greek 
tragedy, focusing on the usage of the conFunction ਥʌİ. It accounts for 
different uses of ਥʌİ-clauses on the basis of a typological description 
of adverbial clauses and a cognitive linguistic analysis of conFunctions. 
The analysis is based on the data annotation of ਥʌİ occurrences in the 
corpus when signaling causal relations. According to my annotation, 
four different functions are identified for the ਥʌİ-clauses.  y means of 
examples, the analysis shows that in the maFority of the cases ਥʌİ-
clauses cover functions beyond the coordination�subordination dichot-
omy, operating not at the sentence level of syntax but rather at the dis-
course level. $urthermore, the analysis is supported by information on 
the frequency of ਥʌİ-clauses according to the function they fulfill and 
their occurrence in bi-clausal constructions or in freestanding units. 

 
 
1. I,TROD3CTIO, 

Adverbial clauses are commonly divided into different subtypes ex-
pressing temporal, conditional, causal, purposive and other types of re-
lations between main and subordinate clauses1. Causal or reason rela-
tions connect two states of affairs (SoAs), one of which (the dependent 
one) represents the reason for the other to take place2, e.g.: 
 

(1) 5e went to the usual café because the neO one ha< no caCes. 

 
1 Cf. Diessel (2�1�: ��9). 
2 Cf. Cristofaro (2���: 161). 
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In this case, the two clauses belong to the real-world domain and are 
connected by causality; because works as a content-conFunction�. 

Different strategies of finite and non-finite subordination are found 
in Ancient Greek (AG) to convey the reason for the SoA expressed in 
the main clause�. These include, among others, causal clauses intro-
duced by conFunctions such as ĲȚ��įȚંĲȚ��ਥʌİ (or ਥʌİȚį), ੪Ȣ.�$*�UHI�
erence grammars point out a difference regarding the position of the 
causal clause and in the case of clauses introduced by ਥʌİ (or ਥʌİȚį) 
state the following�: �5hen such a clause precedes its matrix clause, it 
expresses cause or reason (e.g., 2); 9...: when such a clause with ਥʌİ or 
ਥʌİȚį follows its matrix clause, it nearly always expresses the motiva-
tion for making the preceding utterance (e.g., �)�. 
 

(2)  Antiph. �, �, 1: 
ਥʌİ į ĲȐįİ�ਕțȚȞįȣȞȩĲİȡĮ�įȠȟİȞ�İੇȞĮȚ��ਲȝȞ�>...@�ਕʌȠȜȠȖȘĲȑȠȞ. 
 ut since we have decided that this is the safer course of action, we 
must conduct the defence. 

 
(�)  Ar. 'Qs. 6�1-6�2: 
ਕȜȜ’ਥȝȠ૨ ȝȞ�Ƞ ĲȣȡĮȞȞİȪıȠȣı’ ਥʌİ ĳȣȜȐȟȠȝĮȚ�țĮ ĳȠȡȒıȦ�Ĳઁ ȟȓĳȠȢ. 
 ut they won’t control me, since I’ll be on guard and bear my sword. 

 
This main distinction regarding the position of the causal clause is 

taken into account in several studies of AG causal clauses, including, 
inter alia, +uchnova (2�11), who offers an in-depth analysis of ਥʌİ-
clauses using data from Homer and 6enophon6. Conventionally, an-
other strategy for expressing causal relations in AG is the use of the 

 
� Cf. Sweetser (199�: 77-78). 
� Cf., among others, van Emde  oas et al. (2�19: ��6). 
� Cf. van Emde  oas et al. (2�19: ��8). Ibi<em for examples 2 and � and their 
corresponding translations. 
6 +uchnova (2�11) discusses both the temporal and the causal use of ਥʌİ. It is 
based on different data than those I have analyzed for the present investigation. 
Isolated instances from Attic drama are discussed in +uchnova (2�11) in a section 
dealing with ਥʌİ independent clauses. 
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SDUWLFOH�Ȗȡ7. However, while causal clauses introduced by the previ-
ously mentioned conFunctions are described as syntactically integrated 
LQ�D�PDLQ�FODXVH��Ȗȡ-structures form an independent unit8. $inally, ex-
ceptional cases are mentioned in AG grammars, consisting of the use of 
the conFunction ਥʌİ to introduce a neO sentence that provides a moti-
vation for making the preceding utterance, e.g.9: 
 

(�)  Eur. Ion 1��2-1���: 
ǿoȞ ȝȘĲȡઁȢ�ĲȐį’ ਲȝȞ�ਥțĳȑȡİȚȢ�ȗȘĲȒȝĮĲĮ 
Ȇȡ. ਥʌİȓ�Ȗ’  įĮȓȝȦȞ�ȕȠȪȜİĲĮȚā�ʌȐȡȠȚșİ�į’ Ƞ. 
Ion: Are you laying out the means to find my mother here? 
Old servant: Yes!  ecause the god wants it. 

 
Typological descriptions of adverbial clauses, and especially causal 

clauses1�, are neither limited to the analysis of relations like those illus-
trated by (1), nor to the explanations found in AG reference grammars. 
They outline further types of causal relation that are neither restricted 
to the content-level domain nor to the sentence level of syntax. $or ex-
ample, they account for so-called ‘speech-act causal clauses’, i.e. 
clauses that are not related to the main clause, nor to the preceding dis-
course11. Such clauses do not convey the reason for the SoA expressed 
in the main clause, but rather the reason for performing the speech act 
embodied by the main clause, e.g.12: 

 
7 Cf. Denniston (19��: �8-6�). 
8 Cf. van Emde  oas et al. (2�19: ��6). I prefer to use the more general label Ȗȡ-
structure instead of Ȗȡ-sentence, which is found in van Emde  oas et al. (2�19). 
9 Cf. )thner – Gerth (19��: �61-�62); van Emde  oas et al. (2�19: ��9). Greek 
text and corresponding translation of example (�) are quoted according to van Emde 
 oas et al. (2�19: ��9). 
1� Cf., among others, Sweetser (199�: 77-86); Thompson et al. (2��7). 
11 Cf. Sweetser (199�: 77-81); Thompson et al. (2��7: 267); Dancygier – Sweetser 
(2��9); )altenbpck (2�19). ,ote that in these studies this category is not restricted 
to clauses expressing causal relation. 
12 Cf. Rutherford (197�: 1��-1�2); Sweetser (199�: 77); Thompson et al. (2��7: 
267). ,ote that Thompson et al. (2��7) reports the example (6) in the section about 
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(�) 5hat are you doing tonight, because there’s a goo< moNie on. 
 

(6) Harry will be late, because I Bust talCe< to his Oife. 
 

Another type of adverbial clauses that typological descriptions take 
into account are ‘adverbial clauses beyond the sentence’1�: they link 
units beyond the sentence level of syntax, providing cohesion between 
successive paragraphs1� of a discourse. These clauses function as a link-
ing device, either as ‘tail-head linkage’ (henceforth T-H Link), i.e., 
�something mentioned in the last sentence of the preceding paragraph 
is referred to by means of back-reference in an adverbial clause in the 
following paragraph�1�, or as ‘summary head linkage’ (Sum-H Link), 
i.e., �the first sentence of a successive paragraph has a clause which 
summarizes the preceding paragraph�16. Thompson et al. (2��7) carried 
out their analysis primarily on languages of the Philippines and ,ew 
Guinea, arguing that adverbial clauses that function as back-reference 
linking devices are more characteristic of oral discourse. However they 
are also found in written discourse and can also occur in languages such 
as English17. 

The application of this broader categorization of adverbial clauses 
from linguistic typology, in addition to inputs from cognitive linguis-
tics18, can help to elucidate many different usages found in AG and to 
describe the different functions covered by ਥʌİ-clauses. In this respect, 
the present investigation aims to provide an account of causal relations 

 
‘speech-act adverbial clauses’. Sweetser (199�) specifies that this type of causal 
clauses are adverbial clauses working in the ‘epistemic domain’. 
1� Cf. Thompson et al. (2��7: 269-271). 
1� ‘Paragraph’ is defined as �a coherent stretch of discourse which is usually larger 
than a sentence and smaller than the whole discourse� (cf. Thompson et al. 2��7: 
272-27�). In this contribution I will speak of ‘discourse units’ instead of ‘para-
graphs’. 
1� Cf. Thompson et al. (2��7: 27�). 
16 Cf. Thompson et al. (2��7: 27�). 
17 Cf. Thompson et al. (2��7: 277-278). 
18 Cf., among others, the categorization by Sweetser (199�). 
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in AG beyond the traditional coordination-subordination dichotomy 
and by means of a usage-based analysis of data. This approach has be-
come pervasive within linguistic studies of the last two decades, albeit 
with earlier foundations in typological studies19. In particular, these 
studies, which are based on the analysis of spoken data, show several 
situations in which a subordinate clause occurs to be more or less free-
standing or sequentially rather than grammatically embedded2�. Thus, 
they highlight the need of re-thinking subordination phenomena, syn-
tactic dependencies, the functional status of subordinating conFunc-
tions, and the degree of syntactic integration when dealing with adver-
bial clauses. 

The present paper focuses on ਥʌİ, traditionally classified as a subor-
dinating conFunction21, addressing data from Classical Greek tragedy. 
The aim is to examine whether ਥʌİ-clauses in dialogic contexts primar-
ily fulfill linkage functions beyond the sentence level of syntax, or 
whether they function as ‘speech-act adverbial clauses’. In different 
cases this will lead to questioning the syntactic integration of ਥʌİ-
clauses into a preceding or following main clause, and thus the syntactic 
status of ਥʌİ as a subordinating conFunction, and specifically as a con-
tent-conFunction. +oreover, given the nature of the corpus under inves-
tigation, which I will say more about in the next section, I will consider 
the possibility for ਥʌİ-clauses to build freestanding units (i.e., in cases 
such as example (�), or when building a parenthetical22). $inally, the 
paper aims to demonstrate that instances such as (�) are not to be treated 
as exceptions, but rather as common uses, representing ‘patterns of 

 
19 Cf., among others, Haiman – Thompson (1988); 4erstraete (2��7); +aschler et 
al. (2�2�). 
2� Cf. +aschler et al. (2�2�: 6). The whole introductory chapter by +aschler et al. 
(2�2�: 1-2�) provides a general problematization of bi-clausal constructions in talk-
in-interaction, including a problematization of both main and subordinate clause 
structures. The present analysis focuses on subordinate clause structures and there-
fore leaves aside the problematization of main clause structures for space reasons. 
21 Cf., among others, )thner – Gerth (19��: �6�-�61). 
22 $or a definition of parentheticals, cf.  urton – Roberts (2��6: 179). 
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complex syntax’2� that are intrinsically related to oral discourse con-
texts – their distribution also shows that they are not infrequent in the 
corpus. 

$ollowing this introduction, section 2 outlines the corpus under in-
vestigation, some methodological issues related to it, and the method 
adopted for the data annotation. Section � discusses the different uses 
of ਥʌİ-clauses found in the corpus, providing information about their 
frequency and distribution. Section � draws some conclusions. 
 
 
2. CORP3S A,D DATA A,,OTATIO, 

The present analysis is based on a corpus of Attic drama, specifically 
tragedy, including the seven tragedies of Aeschylus and Sophocles, re-
spectively, and the eighteen tragedies of Euripides2�. $ragmentary trag-
edies are not included in the present investigation2�. These texts belong 
diachronically to the Classical period (�th–�th cent.  CE, specifically 
from the �72  CE to the beginning of the �th cent.  CE). Their lan-
guage typifies a literary variety of Classical Greek26. Despite the differ-
ences between the plays of the three authors, the corpus can be consid-
ered homogeneous in terms of the genre and linguistic variety that it 
represents. 

Although the style of these texts has been described as elevated, po-
etic, and far from both formal prose and everyday speech (especially in 

 
2� The notion ‘patterns of complex syntax’ is taken from +aschler et al. (2�2�: �-
�) and is accordingly defined as syntactic structures that work beyond a simple 
clause. 
2� The corpus also includes -hesus. 
2� $or reasons of space and time, the present investigation does not include occur-
rences from fragmentary tragedies, since their analysis would require, where possi-
ble, an additional detection of the entire passage in which each occurrence is found 
in order to determine whether or not discourse relations can be identified. 
26 ,ote that the dialect used is mainly Attic. $or general features of the tragedy and 
its linguistic description cf. )aczko (2�16: ��7-�1�). 
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terms of lexical choice)27, all of these texts share a performative context 
for which they were conceived and written. As  onifazi et al. (2�21: 
�29-��1) point out in their analysis of particle use in Attic drama, the 
performative context of these texts has various implications. These in-
clude, among others, the following: (i) the language used in these plays 
is aimed at reproducing real spoken dialogues28; (ii) these texts were 
reproduced either by a single performer or by a group of performers; in 
addition, (iii) with the exception of choral lyric sections29, they basi-
cally typify dialogues, and the process of turn-taking, which is one of 
the most characteristic features of spontaneous spoken conversation, is 
present��. These features make them particularly suitable for pragmatic 
analyses and the study of dependencies at the level of discourse. +ore-
over, with regard to the dialogues in these tragedies, a distinction can 
be drawn between an extended portion of speech performed by one ac-
tor, called rhesis, and fast-moving exchanges between actors, consist-
ing of one line in turn from each, called stQchomQthia�1. The latter com-
ponent is particularly relevant because it allows us to investigate prag-
matic dependencies that involve cross-speaker dependencies. 

The paper provides a synchronic analysis, focusing on causal rela-
tions signaled by the use of the conFunction ਥʌİ. The occurrences are 
extracted by using the /hesaurus 'ingue "raecae (TLG; cf. Pantelia 
2�1�), which allows lemma searches restricted to specific authors. The 

 
27 Cf., among others, Rutherford (2�1�: ��1). 
28 Interestingly Aristotle (Poet. �, �9a) notes that the iambic trimeter was chosen 
for the dialogue sections because it is close to the rhythms of ordinary speech (cf. 
Rutherford 2�1�: ���). 
29 Choral lyric sections are also considered in the data annotation, as they provide 
the possibility to detect discourse relations, even though they do not instantiate di-
alogues. 
�� Cf.  onifazi et al. (2�21: ���); for a specific comparison between turn-taking 
systems in Euripides and naturally occurring conversation cf. Schuren (2�1�: 11-
�9). 
�1 Cf. Rutherford (2�1�: ��1). 
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total number of occurrences in the corpus is ���. Its numerical distribu-
tion among the three authors is illustrated in table 1�2: 
 

Author ,umber of occurrences in the corpus according to the TLG 
Aeschylus �2 
Sophocles 1�� 
Euripides 19� 

Table 1: Occurrences of ਥʌİ in the corpus distributed across the three authors 
 

All occurrences were manually annotated, taking into account the 
ਥʌİ-clause and the surrounding context, and according to a scheme that 
includes the following information: (i) reference to the passage of oc-
currence; (ii) information about ਥʌİ, occurring alone or in combination 
with other adverbs or particles �H.J.��Ȗİ��į); (iii) type of semantic rela-
tion expressed by ਥʌİ (i.e., ‘temporal’ or ‘causal’ relation); (iv) passage 
in Greek��; (v) translation��; (vi) position of the ਥʌİ-clause (i.e., 
‘preponed’ or ‘postponed’ to the main clause, if a main clause could be 
identified, or ‘freestanding’); (vii) context of occurrence, including the 
occurrence in rhesis or stQchomQthia; (viii) function of the ਥʌİ-clause 
and its relation to the preceding or following context. 
ਫʌİ is always found at clause beginning and in some cases is fol-

ORZHG�E\� VHFRQG�SRVLWLRQ�SDUWLFOHV� VXFK�DV� į RU� Ȗȡ.� ,Q� WKH� FDVH�RI�
occurrences in stQchomQthia, I have also annotated the single word or 
the combination of words uttered by the speaker immediately before the 
ਥʌİ-FODXVH��LI�WKHUH�DUH�DQ\��H.J.��ZRUGV�VXFK�DV�Ƞ įોĲĮ�PHDQLQJ�‘no 
indeed’). 

 
�2 ,ote that one cannot argue for an increase in the use of ਥʌİ in Sophocles with 
respect to Aeschylus, nor an increase in Euripides with respect to either of the pre-
vious two, since a lower number of occurrences corresponds to a lower number of 
attested words for each of the three authors. 
�� I have used the text editions as found in the TLG (see the separate section of 
reference at the end). 
�� Translations are based on those provided in the Perseus �igital 'ibrarQ 
(http:��www.perseus.tufts.edu�hopper�). 
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�. DATA A,ALYSIS 

The present investigation focuses on the use of ਥʌİ when expressing 
causal relations. As table 2 shows, these are the maFority of the cases 
found in the corpus.  esides instances of ਥʌİ used to express temporal 
relations, instances of ਥʌİ used as an interrogative adverb have also 
been left out of the present analysis��. 
 

Author 1XPEHU�RI�ਥʌİ�IRU�VLJQDOLQJ 
temporal relations 

1XPEHU�RI�ਥʌİ�IRU�VLJQDOLQJ 
causal relations 

Aeschylus 18 �� 
Sophocles 18 78 
Euripides 78 1�7 

Table 2: Occurrences of ਥʌİ according to the type of semantic relation expressed 
 

In some cases one can observe an overlap of the two semantic rela-
tions encoded by ਥʌİ, so that it is not possible to establish straightfor-
wardly whether ਥʌİ signals a causal or a temporal relation (e.g., Eur. 
�lc. 1�8). However, I have included these cases in my analysis since a 
causal reading is possible and they can be analyzed as instances of 
causal clauses. 

The next four subsections discuss the use of ਥʌİ-clauses according 
to their syntactic and discourse functions. 
 
 
�.. ਥʌİ as a content	conBunction 

The data show isolated uses of ਥʌİ as a content-conFunction, working 
only at the sentence level of syntax, e.g.: 
 

 
�� Occurrences of ਥʌİ as an interrogative adverb, on the other hand, are included in 
the total number of occurrences of ਥʌİ in the corpus given in Table 1. 
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(7) Eur. �a. 21�: 
ਥʌİ ıઃ ĳȑȖȖȠȢ�� ȉİȚȡİıȓĮ�� Ĳȩį’ ȠȤ� ȡ઼ȚȢ�� ਥȖઅ ʌȡȠĳȒĲȘȢ� ıȠȚ� ȜȩȖȦȞ�
ȖİȞȒıȠȝĮȚ. 
Since you do not see this light, Teiresias, I will be your interpreter. 

 
This passage is found in a fast-moving exchange between )admos 

and the blind Teresias. Here )admos is speaking. 
There are other instances of ਥʌİ-clauses in the corpus which convey 

the reason for the content expressed by the verb in the main clause. In 
several cases, however, the ਥʌİ-clause additionally works at the dis-
course level, covering T-H Link functions, as in (8), or Sum-H Link 
function, as in (9), contributing to enriching discourse cohesion.  
 

(8) Eur. *rest. 6�7-6�9: 
ਥʌİ șȡĮıȪȞૉ țȠȤ�ਫ਼ʌȠıĲȑȜȜૉ ȜȩȖ, 
ȠĲȦ�į’ ਕȝİȓȕૉ ȝ’ ੮ıĲİ�ȝ’ ਕȜȖોıĮȚ�ĳȡȑȞĮ� 
ȝ઼ȜȜȩȞ�ȝ’ ਕȞȐȥİȚȢ�ਥʌ ıઁȞ�ਥȟİȜșİȞ�ĳȩȞȠȞ. 
Since you are so bold and suppress nothing, but answer me back in such 
a way as to vex my heart, you will lead me to go to greater lengths in 
procuring your execution. 

 
(9) Eur. Phoen. 889-89�: 
ਥʌİ į țȡİııȠȞ�Ĳઁ țĮțȩȞ�ਥıĲȚ�ĲਕȖĮșȠ૨,  
ȝȓ’ ıĲȚȞ�ਙȜȜȘ�ȝȘȤĮȞ ıȦĲȘȡȓĮȢ. 
 ut since evil has the mastery of good, there is one other means of 
safety. 

 
 oth examples (8) and (9) belong to a passage in which a long section 

of speech is performed by a single actor. However, example (8) occurs 
at the beginning of a speech unit after a change of speaker, while exam-
ple (9) occurs almost at the end of a long speech unit. In (8) Tyndareus 
speaks and recalls (right at the very beginning of his speech) the way 
Orestes had spoken to him earlier. The ਥʌİ-clause both connects this 
discourse unit to the previous one and expresses the reason for what is 
said in the following clause, which can be syntactically considered its 
main clause. In this case, ਥʌİ occurs alone. On the contrary, example 
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(9) is almost at the end of a long speech by Teiresias. In this long pas-
sage, he describes several things that Oedipus and his children have 
done and the many ruins they have caused. The ਥʌİ-clause at the end 
of Teiresias’ speech covers Sum-H Link functions, summarizing the 
previously described SoA (i.e., evil has so far had the mastery of good) 
and at the same time conveying the reason for the following clause. In 
this case, ਥʌİ RFFXUV�ZLWK�WKH�SDUWLFOH�į, marking the beginning of an 
utterance that conveys information contrary to what the hearer�reader 
(H�R) would infer from the previous context (i.e., that there is no safety 
given the fact that evil has so far had the mastery over good).  

An analogous case of ਥʌİ combined with į, placed almost at the 
end of a long unit of speech by Orestes, is example (1�). The ਥʌİ- 
clause conveys the reason for the following main clause, but at the same 
time covers a Sum-H Link function, as it is clear from its content: 
 

(1�) Aesch.  um. �82-�8�: 
ਥʌİ į ʌȡ઼ȖȝĮ�įİ૨ȡ’ ਥʌȑıțȘȥİȞ�Ĳȩįİ��>...@�ĮੂȡȠ૨ȝĮȚ�>...@ 
ĳȩȞȦȞ�įȚțĮıĲȢ��ȡțȓȦȞ�ĮੁįȠȣȝȑȞȠȣȢ�șİıȝȩȞ. 
 ut since this matter has fallen here, I will select Fudges of homicide 
bound by oath. 

 
As in (9), ਥʌİ LV�FRPELQHG�ZLWK�WKH�SDUWLFOH�į. 
Table (�) illustrates the frequency and distribution of ਥʌİ working 

as a content-conFunction. 
 

Author 1XPEHU�RI�ਥʌİ�DV�D�FRQWHQW-conFunction 
Aeschylus 7 
Sophocles 7 
Euripides 19 

Table �: $requency and distribution of ਥʌİ as a content-conFunction 
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�.�. ਥʌİ in speech	act a<Nerbial clauses 

+any instances in the corpus attest to the usage of ਥʌİ in speech-act 
causal clauses. This speech act is conveyed by an utterance embodied 
in the main clause and can be placed either before or after the ਥʌİ-
clause. It typifies either a command, an exhortation, a wish or a question 
– this is clearly indicated by the morphosyntactic features of the verbal 
form in the main clause. In this subsection I consider cases where both 
the ਥʌİ-clause and its main clause belong to unit of speech uttered by 
the same speaker, e.g.: 
 

(11) Aesch. .ept. 689-691: 
ਥʌİ Ĳઁ ʌȡ઼ȖȝĮ�țȐȡĲ’ ਥʌȚıʌȑȡȤİȚ�șİȩȢ� 
ĲȦ�țĮĲ’ ȠȡȠȞ��ț૨ȝĮ�ȀȦțȣĲȠ૨ ȜĮȤઁȞ� 
ĭȠȕ ıĲȣȖȘșȞ�ʌ઼Ȟ�Ĳઁ ȁĮǸȠȣ�ȖȑȞȠȢ. 
Since God hastens the deed so urgently, let the whole race of Laius, 
hated by Phoebus, be swept on the wind to Cocytus’ destined flood! 

 
(12)  Eur. (e<. ���-���: 
ȝȓĮȞ�ȝİ�ȝİȞĮȚ�ĲȒȞį’ ĮıȠȞ�ਲȝȑȡĮȞ 
țĮ ȟȣȝʌİȡ઼ȞĮȚ�ĳȡȠȞĲȓį’ ઞ ĳİȣȟȠȪȝİșĮ 
ʌĮȚıȓȞ�Ĳ’ ਕĳȠȡȝȞ�ĲȠȢ�ਥȝȠȢ��ਥʌİ ʌĮĲȡ 
ȠįȞ�ʌȡȠĲȚȝ઼Ț�ȝȘȤĮȞȒıĮıșĮȚ�ĲȑțȞȠȚȢ. 
Allow me to remain this one day and to complete my plans for exile 
and to ensure some provision for my children, since their father does 
not care to do so. 

 
In example (11), the main clause following the ਥʌİ-clause conveys 

a command and is featured by the use of the imperative form ĲȦ�
(go:I+P.PRS.�SG). Example (12) also shows an imperative form in the 
main clause, i.e. ĮıȠȞ (allow:I+P.AOR.2SG), which in this case pre-
cedes the ਥʌİ-clause. 

$ormally, in these cases, ਥʌİ-clauses occur in bi-clausal construc-
tions. However, ਥʌİ does not function as a content-conFunction, provid-
ing the reasons for the SoA expressed in the main clause; instead, it 
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operates within the speech-act domain. As pointed out in the introduc-
tion, it merely provides the reason for performing the preceding or fol-
lowing speech act embodied in the main clause. 
 
 
�.�. ਥʌİ	clauses Oith cross	speaCer <epen<encies 

In this subsection I consider ਥʌİ-clauses that function at the speech-act 
level, but, unlike the examples in �.2, occur in stQchomithia exhibiting 
cross-speaker dependencies�6. The ਥʌİ-clause can be formally consid-
ered as freestanding, since there is no matrix clause before or after it. It 
occurs as a single line and builds a unit uttered by only one speaker. 
The data show two different realizations: (i) an ਥʌİ-clause preceded by 
D�ZRUG�RU�D�FRPELQDWLRQ�RI�ZRUGV�VXFK�DV�ȝȜȚıĲĮ��‘most certainly’) or 
Ƞ įોĲĮ��‘no indeed’); (ii) an ਥʌİ-clause in which ਥʌİ is combined with 
DQRWKHU�SDUWLFOH��VXFK�DV�Ȗİ�7 (see example �). The words preceding the 
ਥʌİ-clause or the particle combined with ਥʌİ provides a feedback to a 
previous question, exhortation or command, and presuppose a speech 
act of the type ‘I say no’ or ‘I say yes’�8. The ਥʌİ-clause provides the 
explanation for giving that feedback, working at the speech-act level. 
Also in this case ਥʌİ does not work as a content-conFunction but rather 
as an epistemic-conFunction. +oreover, the no�yes utterance and the 
ਥʌİ-clause depend pragmatically on the previous utterance, which is 
performed by another speaker. The bi-clausal construction is distributed 
across two different speakers and, therefore, these type of ਥʌİ-clauses 
exhibits cross-speaker dependencies.  elow, I give two examples of 

 
�6 This is a feature associated with the emergence of insubordination phenomena 
(cf. Evans – 5atanabe 2�16: �). $or reasons of space, in this paper I do not discuss 
the issue of insubordination, which I discuss in di  artolo (2�2�) and in a paper in 
preparation. 
�7 $or the uses of Ȗİ, cf. Denniston (19��: 11�-1�9). $or the uses of Ȗİ and įોĲĮ in 
dialogues, cf.  onifazi et al. (2�21: �77-�82). 
�8 $or this type of speech-act clauses in English, cf. Sweetser (199�). ,ote that 
Sweetser (199�: 82-8�) also argues for a different intonation between content-do-
main conFunctions and epistemic-domain conFunctions. 
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this type of ਥʌİ-clauses which should be considered in addition to ex-
ample (�): 
 

(1�) Eur. (e<. 676-677: 
ȂȘ.�șȑȝȚȢ�ȝȞ�ਲȝ઼Ȣ�ȤȡȘıȝઁȞ�İੁįȑȞĮȚ�șİȠ૨; 
ǹȚ.�ȝȐȜȚıĲ’, ਥʌİȓ�ĲȠȚ�țĮ ıȠĳોȢ�įİĲĮȚ�ĳȡİȞȩȢ. 
+edea: Is it lawful for me to hear the response?  
Aegeus: +ost certainly: it calls for a wise mind. 

 
(1�) Eur. #ipp. 1��8-1��9: 
ĬȘ.  ĲȞ ਥȝȞ ਙȞĮȖȞȠȞ ਥțȜȚʌઅȞ ȤȑȡĮ� 
ǿʌ. Ƞ įોĲ’, ਥʌİȓ ıİ ĲȠ૨į’ ਥȜİȣșİȡ ĳȩȞȠȣ. 
Theseus: And will you leave me with my hands unclean? 
Hippolytus: Oh no, for of this murder I acquit you. 

 
Table (�) illustrates the frequency and distribution of ਥʌİ used to 

signal causal relation at the speech-act level. It includes the cases dis-
cussed in both �.2 and �.�. 
 

Author 1XPEHU�RI�ਥʌİ�RFFXUUHQFHV�LQ�VSHHFK-act causal clauses 
Aeschylus 16 
Sophocles 22 
Euripides �7 

Table �: $requency and distribution of ਥʌİ speech-act causal clauses 
 
 
�.�. !reestan<ing ਥʌİ	clauses 

The data show other cases of ਥʌİ-clauses occurring in freestanding 
units. They show no syntactic integration to a previous or following 
clause and the ਥʌİ-clause does not occur in a bi-clausal construction. 
In comparison to the ਥʌİ-clauses discussed in �.�, this type of clauses 
is found in a part of speech performed by a single actor, and no matrix 
clause can be detected neither before nor after the ਥʌİ-clause. The data 
show that in this case ਥʌİ is used to signal a causal relation. However, 



99

Lingue antiche e moderne 13 (2024)

Causal relations in Classical Greek tragedy. An analysis of ἐπεί 99

Lingue antiche e moderne 13 (2024)

it does not work at the sentence level of syntax but rather at the dis-
course level. The ਥʌİ-clause is sequentially embedded in the context 
and pragmatically anchored to the previous or following utterances. In 
this respect, it generally provides a comment on the previous utterance 
and, in turn, an explanation related to its larger context of occurrence, 
behaving as a parenthetical�9. It thus fulfills different communicative 
functions compared to the freestanding ਥʌİ-clauses of examples (�), 
(1�) and (1�), which provides the reason for making a specific speech 
act.  elow I illustrate the different functions of this type of freestanding 
ਥʌİ-clauses. 

$irst, the ਥʌİ-clause gives the H�R background information for a bet-
ter understanding of the following part of the speech, e.g.: 
 

(1�) Eur. (e<. 9�2-9�8: 
ਕȜȜ’ ੰȞʌİȡ�ȠȞİț’ İੁȢ�ਥȝȠઃȢ�ਸ਼țİȚȢ�ȜȩȖȠȣȢ� 
Ĳ ȝȞ�ȜȑȜİțĲĮȚ��ĲȞ�į’ ਥȖઅ ȝȞȘıșȒıȠȝĮȚ.� 
ਥʌİ ĲȣȡȐȞȞȠȚȢ�ȖોȢ�ȝ’ ਕʌȠıĲİȜĮȚ�įȠțİ 
�țਕȝȠ ĲȐį’ ਥıĲ ȜıĲĮ��ȖȚȖȞȫıțȦ�țĮȜȢ� 
ȝȒĲ’ ਥȝʌȠįȫȞ�ıȠȚ�ȝȒĲİ�țȠȚȡȐȞȠȚȢ�ȤșȠȞઁȢ 
ȞĮȓİȚȞā�įȠț Ȗȡ�įȣıȝİȞȢ�İੇȞĮȚ�įȩȝȠȚȢ��� 
ਲȝİȢ�ȝȞ�ਥț�ȖોȢ�Ĳોıį’ ਕʌĮȡȠ૨ȝİȞ�ĳȣȖૌ. 
 ut of the reasons for our conversation, some have been spoken of, oth-
ers I shall mention now. The rulers of this land have resolved to exile 
me�1—and it is all for the best for me, I am well aware, that I not stay 
where I am in your way or that of the country’s rulers, for I am thought 
to be an enemy to this house. Therefore I for my part shall leave this 
land in exile. 

 
  

 
�9 Here, I prefer to use the term ‘parenthetical’ rather than ‘thetical’ (cf. )altenbpck 
et al. 2�11) because this type of clauses show little or no syntactic integration, and 
they are anchored both to an utterance and to the general context of occurrence. 
�� The parentheses are editorial additions to the Greek text. 
�1 ,ote that ਥʌİ is not always translated in editions. 
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Second, it provides support for a specific utterance made by the 
speaker and related to the previous context�2. 
 

(16) Soph. *� 7�2-7��: 
ਸ਼țȦ�Ȗȡ�ȠȤ�੪Ȣ�įȡ઼Ȟ�ĲȚ�ȕȠȣȜȘșİȓȢ��ਥʌİ 
ȖȑȡȦȞ�ȝȑȞ�İੁȝȚ��ʌȡઁȢ�ʌȩȜȚȞ�į’ ਥʌȓıĲĮȝĮȚ 
ıșȑȞȠȣıĮȞ�ਸ਼țȦȞ��İ ĲȚȞ’ ਬȜȜȐįȠȢ��ȝȑȖĮ. 
I am here with no thought of force, I am old as well��, and I know that 
the city to which I have come is mighty, if any in Hellas has might. 

 
Example (16) is from the beginning of the second episode. Antigone 

and Oedipus are worried about Creon’s arrival, and Oedipus asks the 
chorus for confirmation regarding his salvation.  oth Oedipus’ and the 
Chorus’ words problematize the idea of strength and of being old��. In 
order to convince his listeners that he has no thoughts of violence, 
Creon adds the information that he is also old. 

Thirdly, the ਥʌİ-clause gives an explanation of an utterance made by 
the speaker in relation to both the previous context and an action taking 
place on the stage, e.g.: 
 

(17) Soph. /rach. 7�1-7��: 
ıȚȖ઼Ȟ�ਗȞ�ਖȡȝȩȗȠȚ�ıİ�ĲઁȞ�ʌȜİȓȦ�ȜȩȖȠȞ� 
İੁ ȝȒ�ĲȚ�ȜȑȟİȚȢ�ʌĮȚį Ĳ ıĮȣĲોȢā�ਥʌİ 
ʌȐȡİıĲȚ��ȝĮıĲȡ�ʌĮĲȡઁȢ�Ȣ�ʌȡȞ�ફȤİĲȠ. 
It would suit you to refrain from saying anything more, unless you 
would reveal anything to your own son. $or he is here, the one who 
earlier went to seek his father. 

 

 
�2 Cf. )altenbpck et al. (2�11); Ruiz Yamuza (2�22: 2�2-2��). 
�� ,ote that in this case, as well, the editor does not translate ਥʌİ. 
�� I report the passage from the tragedy that occurs immediately before example 
(16) in translation (ll. 722-������$QWLJRQH�� ³Creon there draws near us, and not 
without followers, father.”�OHGLSXV��³Ah, dearest old men, now give me the final 
proof of my salvation!”�CKRUXV��³Courage! It will be yours. $or even if I am aged, 
this country’s strength has not grown old”. 
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In this passage, the chorus prevents Deianeira from saying more 
about her husband’s death and her involvement in the crime in front of 
her son. It is interesting to note that in the edition ਥʌİ is preceded by a 
high-dot, which is roughly equivalent to a modern semicolon. 

$urthermore, ਥʌİ-clauses contribute to the discourse segmentation, 
fulfilling functions of discourse organization,�� e.g.: 
 

(18) Eur. #ec. 12�8: 
ਥʌİ įȓįĮȟȠȞ�ĲȠ૨ĲȠ 
So tell me 

 
Example (18) is part of a long speech performed by Hecuba in the 

final exchange with Polymestor. After a series of rhetorical questions, 
Hecuba utters this ਥʌİ-clause before posing the final question. 

Table (�) illustrates frequency and distribution of freestanding ਥʌİ-
clauses. 
 

Author ,umber of freestDQGLQJ�ਥʌİ-clauses as parentheticals 
Aeschylus 7 
Sophocles �9 
Euripides �1 

Table �: $requency and distribution of freestanding ਥʌİ-clauses as parentheticals 
 
 
�. CO,CL3SIO,S 

The paper has dealt with causal relations in AG and especially in dia-
logic contexts, focusing on the different uses of ਥʌİ, which is tradition-
ally defined as a subordinating conFunction. It has primarily used a 
pragmatic and discourse analysis approach for the data analysis. $ur-

 
�� In a paper in preparation, I will address the question of whether this particular 
type of ਥʌİ-clauses is common across a larger corpus and over a longer period of 
time, indicating a fixed structure and exhibiting features of discourse markers 
(Heine et al. 2�21: 6, 1�-11). 
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thermore, the analysis has relied on typological descriptions of adver-
bial clauses and cognitive linguistic analyses of the use of conFunctions 
to identify the different uses covered by ਥʌİ-clauses. 3sing data from 
Classical Greek tragedy, the paper has demonstrated that ਥʌİ-clauses 
only marginally indicate syntactic integration, operating exclusively at 
the sentence-level of syntax, where ਥʌİ functions as a content-conFunc-
tion. The analysis has shown that ਥʌİ-clauses occurring in bi-clausal 
constructions additionally cover clause-linkage functions at the larger 
level of discourse. +oreover, it has pointed out that in the maFority of 
cases, ਥʌİ functions as an epistemic-conFunction, operating at the 
speech-act level. In this respect, the ਥʌİ-clause provides the explana-
tion for making the speech act embodied in the main clause. This use 
has also been identified in cases where ਥʌİ-clauses occur in freestand-
ing units exhibiting the feature of cross-speaker dependency. $inally, 
the data analysis has shown that ਥʌİ-clauses also occur as freestanding 
units without a matrix clause. In this case they function as parentheticals 
and are pragmatically anchored to the context and to the preceding or 
following utterance. $reestanding, ਥʌİ-clauses can also contribute to 
segment and organize the discourse and to draw the H�R’s attention to 
specific information.  y means of tables, the paper has provided obser-
vations on the frequency and the distribution of the different types of 
ਥʌİ-clauses across the corpus. 
 
 

0niNersitQ of �ologne – 0niNersitQ of PaNia 
g.<ibartolo�uni	Coeln.<e 
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